
KÖVENDI KOVÁCS DÉNES EMLÉKE. 

I. 

Az uni tár ius egyház tör ténelme egy uj, nagy jóltevő 
nevét jegyzi fel aranybetükkel lapjaira. E név a kövendi 
Kouács Dénesé. Folyó évi junius 24-én hal t el Bágyonban, 
miután mintegy 60 ezer forintot érő összes vagyonát vég-
rendeletileg az uni tár ius vallásközönségnek hagyta. 

Kovács Dénes a régi Aranyos-székben születet t Kö-
venden, székely nemes szülőktől. Tordán és Kolozsvárt 
tanult . 1851-ben végezve a gymnasiumot, theologiára lé-
pett . A három évi tanfolyam után még egy évig marad t 
az iskolában mint segédkántor és énektani tó s 1855-ben 
a vargyasi ekklézsiába ment ki tani tónak. 1860-ban a 
deésfalvi ekklézsiának lesz papja, s szolgál 1876-ig, mely 
évben ápr. 6-án a papi pályától visszavonulva, Bágyonba 
költözik s ott él gazdaságának ez évben bekövetkezet t 
haláláig. 

Már az iskolában, mint takarékos és gazdálkodó 
ember volt ismeretes. E tulajdonsággal lépik ki az életbe, s 
mindjár t vargyasi t an í tóságának eredménye két ezer forint 
megtakar í to t t összeg. Deésfalván szerencsés cserékkel és 
vásárokkal rendezi az egyház vagyonát és jövedelme-
zőbbé teszi ; s a míg egyfelől a köznek munkál hasznára, 
másfelől magán vagyonának növeli forrásait. Tizenhat évi 
papsága minden tekintetben nyomokat hagyot t a deés-
falvi gyülekezetben, mert mint pap a szószéken is meg-
állotta helyét s 1860-ban az egyházkör által a Teleky 
László halála alkalmából rendezet t emlékünnepen, mint 
helyettes esperes ő t a r to t t a a beszédet. Mindazonáltal i t t 
való munkálkodásának emléke főleg az egyház anyagi 
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ügyeinek virágzó állapotba ju t ta tása , s magán vagyonának oly mér-
tékben való növelése, hogy az magyarázatául szolgálhat későbbi gaz-
dagságának. 

1872-ben összekelt boldogemlékü Kriza J ános püspök unoka-
hugával, nagyaj ta i B e n c z e A n n á v a l . A másik nagy kincs, melyet 
magával bágyoni gazdaságába vitt . 

Az önmaga által szerzett és a szülőitől örökölt vagyon ügyes 
gazdálkodás, szorgalmas m u n k a és takarékos életmód által, mire hiv-
séges nejében a legjobb élet társa nyerte, tekintélyes gazdagsággá 
nőt te ki magát . 

60 éves korában bekövetkezet t halála előtt minden vagyonának 
örökössévé az uni tár ius egyházközönséget tet te. Ezenkivül még ko-
rábban közczélokra a d o t t : a kövendi ekklézsiának 1000 fr tot , ke-
resztfia Kovács Árpád, Kovács János ba rá tunk korán elhalt jóreményü 
fiának emlékére a kolozsvári uni tár ius gymnas iumnak 1000 fr tot , a 
Ker. Magvetőnek, pártoló dija ál landósítására 100 fr tot . 

Tanulságos é l e t ! Mint egyszerű pap kezdet te s végezte, min t 
az egyháznak nagy jóltevője. Nevét odair juk a Zsuki László, Augusz-
tinovics Pál és Kelemen Benő fényes nevei mellé. 

Az i r tánta való kegyeletet hadd tolmácsolják bővebben a felet te 
mondot t alábbi beszédek. „ ^ 

P E T E K F I D . 

II. 

Egy régi hasonlat az t. h. gy., mely az ember életét egy szín-
darabbal állí t ja szembe, s e szerint ki meri mondani, hogy az egész 
emberi élet egy színdarab. S ugy is tapaszta l juk, hogy az emberek 
it t különböző sorsuk és tehetségeik szerint szerepet j á t s z a n a k ; a 
halál az utolsó felvonás, s midőn a haldokló véghörgéseiben vagy 
lassú sohajjaiban összeomlik, a színdarab ez utolsó jelenete u tán be-
végződik, legördül a függöny, az élő nemzedék, ez a nagy közönség, 
ez a nagy világ a já ték folytán kaczag vagy könnyeket ejt, a ha tás 
vagy benyomás szerint tapsaira méltat , vagy kinevet, a mennyiben 
te tsze t tünk vagy nem te tszet tünk, meg is itél, ju ta lmaz avagy kár -
hoztat , koszorút nyú j t avagy megbélyegez, Thalia papjának megtar t 
s befogad a dicsőség Pantheonába, vagy kirekeszt abból, nevünke t a 
já tszók közül kitörli s emlékezetünket a feledékenységnek oda dobja. 
Az emberélet nagy színdarabjának költője maga az I s t e n ! ki a mivet, 
vagy a színdarabot, megírta, azt bámulandólag megteremtet te , a kinek 
szolgálatára készen állanak a képzőművészek, a festők, faragók, min-
den féle díszítők, hogy kifejezzék a tárgyak természetét és tu la jdo-
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nait. A festő ecsetje dicső és jellemes vonással liiven előállitja a 
képet , a metsző, faragó vagy öntő a sir fölibe állit ja a szobrot, 
melynél egy liiv nő, mint az ó-kor történeteiből lá tha t juk , égő szö-
vétnekkel viraszt ja múl t j a szent emléke i t ! 

Im t. h. gy, mikor t isztel t bará tunk és már csak áldott em-
lékezetű h i t rokonunk néhai Kovács Dénes életének utolsó jelenése 
elvégződött, szerepe az élet színpadán bezáródott, s szemeink elől 
ama függöny legördülésével e l t űn t ; mi a nézőközönség, kik lá t tuk 
és i smer tük ; most épp azért vagyunk itt, hogy őt el ismerésünkre 
mél tassuk és e megtisztelő megjelenésünkkel a részvétkarjaival s 
kegyeletes érzettel bocsássuk le sirjába. Nem megdöbbentő e teme-
tés, mert nem volt véletlen az Ő halála. Mint mikor rossz álom vagy 
sejtelem, vagy előérzet valami rosszat sejtet, — mint mikor valami 
vésznek hire tul, messze határainkon, idegen földön megindul, s 
mind közelebb és közelebb, s mind nagyobulva közelit hozzánk, s 
mi félünk és még is vár juk a vészes pillanat bekövetkezés i t : ugy 
vol tunk már sok hónapoktól fogva az ő halálával is, mert képére 
volt irva, hogy az rövid időn bekövetkezik s bizonyosra vehetjük, 
hogy ő maga is sejtette, s az irás ama szavai lelkét megillették : 
r e n d e l d e l a t e h á z a d a t , m e r t m e g h a l s z . 0 házát elren-
dezte. a halál pedig mint egy ret tenetes végrehajtó kötelességét te l -
jesí tet te . 

És ha már most t. h. gy. ugy vennők a temetést és e végtisz-
tességet, mint vet ték azt régen némely nemzetek, s mint venni 
szokták azt ma is némely emberek, hogy ez egy itélő szék, melyen 
az elhunyt te t te i t elő kell számlálni s az tán az érdem szerint ma-
gasztaló vagy kárhozta tó Ítéletet k imondani : akkor is t. gy. rámu-
t a tha tunk a koporsóban szunyadónak egy munkatel jes férfiura és fá-
radhata t lan szorgalmú életnek sok érdemeire, melyekkel egy szent 
és magasztos czél elérésére törekedett . 

Mint a folyónál az nem határoz semmit, s nem is érdem, hogy 
az Urál vagy Kárpátok, a Himalája vagy a Chimborasso hegylánczai-
ból, avagy nem oly nagy és hírneves hegy mélyéből e rede t t : ugy az 
az emberre nézve kicsit, sőt semmit se tesz az, hogy honnan és 
minő magas vagy szegény sorsú szülőktől származott . A folyó mél-
ta tása at tól függ, mennyiben használható, terhek hordozására, szál-
l í tmányok vitelére, a kereskedés és közjóllét előmozdítására : ugy az 
ember érdeme is attól függ, mennyiben hasznos magára, övéire, em-
bertársai boldogságára és a közmivelődés előmozdítására nézve. Néhai 
bará tunk a szomszéd I í ö v e n d , derék községéből vette eredetét jó 
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és buzgó szülőktől. A sors, melyet te remtet t , a helyzet, az állapot, 
melyet magának kivívott , mind az Ő érdeme. Mint a folyó, hogy 
akárhányszor és legtöbbnyire azért lesz nagygyá, mer t több folyamo-
kat magába fogad: ugy néhai ba rá tunk is azért t udo t t anyagi sorsát 
illetőleg többek fölébe emelkedni, s kevés örökségét azért t u d t a meg-
sokszorozni, mert minden helyzetében azt, a mi b i r tokába ju to t t , 
megbirta tar tani , s azt, a mije már megvolt, a vesztegetés, a hiu 
fényűzés silány homokzátonyára nem bocsátotta. Az eredet és szár-
mazás szerénységéből azért emelkedet t ki, mer t mindvégig szerény, 
szorgalmas, munkás és takarékosnak m a r a d t ; tudta , hogy a külső 
javak is sok tek in te tben t iszteletet biztosí tanak. Tudta , hogy a szor-
galom és munka egy nagy tőke az élni akaró és élni t u d ó ember 
kezében; s ha egy Nagy Péter, az oroszok czárja estve igy m u t a t t a 
fel nejének azt a tal lér t , melyet mint ács napi zsoldjában kapo t t : 
l á s d , h a c z á r n e m v o l n é k i s , e l t u d n á l a k t é g e d e t t a r -
t a n i : ő is e lmondha t t a akkor is, mikor az ur ol tára mellet t szol-
gált, akkor is, mikor Horácz szerint tu la jdon ökreivel földjeit szán-
to t ta : l á m , e l t u d o k é l n i , m á s o k m e g s z o l g á l t k e n y e r e 
n é l k ü l i s . 

Mint egykor oskolatanitó kezdet te pályáját a mi néhai bará-
tunk, az ur ol tárát szolgálta, s aztán pap lett, s ta lán e hivatalá-
nak lehet tu la jdoní tani , hogy egy hív nő, egy áldot t lelkű jó feleség 
mellett , ennek türelmével, ennek szere te téve l megvál tán az egyház 
szolgálatától, letevén a papi palástot , a legszebb foglalkozásnak, a 
gazdaságnak adta magát , s ez néhai ba rá tunknak jól sikerülvén, 
nagy szent czélra törekedet t , hogy az egyházat, melynek ő kebelé-
ben született , melynek ő nevelő intézetében tanul t , melynek tudo-
mánya szellemét felemelte, elméjében világot gyúj to t t , szorgalma 
munkálkodása, igyekezete és takarékossága által gyűj tö t t vagyonával 
felsegélje, — azt a vallásközönséget, melyet a többi vallásfelekeze-
tek évszázakon keresztül kifosztot tak, anyagilag felsegélje, s igy a 
szellemet is ez által felemelkedni segélje. í tél jenek, szóljanak, bírál-
janak s mondjanak az emberek bármit , i t t az egykor munkás, de 
most már enyészetnek indult te temei felett én bá t ran mondom, mél-
ta tva hirdetem, hogy ennél szentebb és magasztosabb dolgot nem 
cselekedhete t t ; s éppen most, éppen jókor, midőn a nevelésnek, 
midőn a tan í tásnak annyi igényei, oly sok követelései vannak, hogy 
valóban veszély fenyeget minden felé, s ha nem égne az emberek 
lelkében vallásuk szeretetének szent tüze, ki kellene alunni ná lunk 
a tudomány szövétnek világának, s az mint fogyatékos mécs alig 
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pisladozva, az uni tár izmus szent világossága elhalna. De bizunk az 
Istenben, bizunk hi t rokonok vallásszeretetébe ! Vannak még, lesznek 
még mások is, k ik e tiszteletre, s örök emlékezetre méltó bará tunk 
példáját követni fogják. Vannak még, lesznek még mások is, k iknek 
imájok a vallás, a nevelés, a felvilágosodás imája lesz, vannak még, 
lesznek még, kiknek törekvésök és életczéljok az lessz, hogy a ver-
seny szent harczában ügyünk szentsége diadalra jusson. 

S én i t t szivem e szent érzéseinél, lelkem ez elragadtatásánál 
meg is állapodom tisztelt barátaim, nagyon tisztelt közönség. Alig, 
alig vagyon még néhány szóm, mielőtt a függöny legördülne, mi-
előtt a t iszteletre méltó Kovács Dénes enyészetnek indult tetemeire 
földet hánynánk s tőle örök bucsut véve eltávoznánk, kinek hasznos 
életét csak 60 esztendőre ir ta meg az Isten, s csak ennyit jegyzett 
be az örökélet könyvébe! 

Szerető neje az e lhunytnak Bencze Anna, 20 évig osztottad 
meg a gondot, 20 évig viselted türelemmel és ki tar tással egy mun-
kás, szorgalmas élet fáradalmait . A hűség gyémántjá t , a szeretet ru-
binját is porrá teszi a halál, mer t ennél nincs válogatás, nincsen 
i rga lom! Szerelmetöket nem áldotta meg az Isten gyermekkel, nincs, 
ki t gyászoló ruhával e sirhalomhoz vezess. De vannak, s lenni fog 
sok, sok időkig, kik nevetöket áldani, s tisztelni fogják az emléket, 
mely e sirhalomban fog emelkedni, a nevét, melyhez dicső emléke-
zet lesz kötve örök időkig. Özvegy napjaidon, s egész életeden le-
gyen oltalmazod az Isten. 

Egyetlen testvére, minden rokona, minden barát ja Isten hozzátok! 
Bágyoni és kövendi egyházak, melyeknek részint gondnoka, 

részint jóltevője volt. Virágozzatok sokáig. 
Végre te megnyilt sirhalom fogadd be a kiszenvedett porokat, 

hogy nyugodjanak meg életküzdelmeik után. Őrködjék it t a hála 
tisztelet, virasszon a hit s az emlékezet örökké! 

Örökkévaló nagy és végtelen ha ta lmú Isten, élet és halál sza-
bados u r a ! ime itt, mielőtt az élet egy hiv munkását , a mi bará-
t u n k a t a mélységbe lebocsátanók, mi, kik az ő végtisztességére el-
jö t tünk , s a földi remények és veszteségek e végmenedékénél meg-
állottunk, hozzád emeljük lelkünket és kezeinket, Tehozzád imád-
kozunk ! 

Fejünk felett kiderül és elborul az ég, lábaink alat t megnyilik 
a sir, — körülöt tünk a természetben élet és halál, megujulás és 
enyészet, hideg és meleg, szél és csendesség, az égen derű és ború, 
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az égnek kéksége és fellegei: é le tünkben pedig remény és szeren-
csétlenség; — it t pedig lenn, a hol állunk, gyász és koporsó, egy 
megásot t sir és egy végnyugalomra megtérő' szolgádnak, hiv és egy-
kor munkás gyermekednek enyészetnek indul t tetemei, — le lkünk-
ben sötét gondolatok, szivünkben a leveretés bágyadt érzelmei, egy 
gyászoló özvegy és résztvevő barátok : elég okunk van, hogy keres-
sünk tégedet, hogy hozzád kiá l t sunk e mélységből, elég okunk van, 
hogy a tyánknak szóli tsunk életünkben, a tyánknak nevezzünk halá-
lunkban ! 

Te nagy vagy, nagyobb min t a világok, Te dicső vagy, di-
csőbb mint a menny és az örökkévalóság, — Te bölcs vagy s vég-
zéseid t i tka i t elzártad szemeink és ér te lmünk látása e lő l : de tud-
tunkra adtad, hogy ha születünk, meg is halunk, de hogy mikor s 
mennyi t fogunk élni, hogy boldogok leszünk-e és megér jük-e szeret-
teink boldogságát, meglá t juk-e népünk szabadságát , nemzetünk nagy-
ságát, sötét lepellel borí tot tad el szemeink e lő l ; annyi t l á tunk csak, 
mig élünk, hordoznun'c kell sorsunknak t e rhe i t ; mert semmi jóság 
sem igazság, sem ár ta t lan kezek nem képesek fe l tar tóz ta tn i a csa-
pásokat, s mindenek felett megóvni a halál hideg kar ja inak ölelé-
seitől. 

Azt tud tunkra adtad, hogy az életnek czélja vagyon, mer t 
mindeneket bizonyos czélra teremtet té l , — azt ki jelentet ted, hogy 
igyekezzünk és munkálkodjunk, mer t jó l lé tünknek és boldogságun-
nak ez a feltétele; j á r junk világosságban, mig nappal vagyon, mer t 
eljő az éjszaka, s az hosszú, hosszú lészen. 

Egy hiv és munkás szolgád porainál ál lunk i t t most előtted, 
oh, nagy Is ten! A te akara todat tel jesi tet te Ő, midőn egy szent 
czélra törekedett , midőn a czél eléréseért fu to t t és fáradot t . A te 
bölcseséged csak GO évet mér t ki véghatárul , s ekkor élete bezáró-
dott. Nem sebesen jö t t el a végső óra ; nem ugy, mint a viharok 
szele, nem ugy, mint az égi tüz, mely a villámokból támad, hogy 
rommá és hamuvá tegyen egy családot. Lassan, lassan következet t , 
és te tudod jó atyánk, hogy mily fá radhata t lanul törekedet t hiv 
szolgád, mily munkásán akar ta a földi lét szerencséjét elérni, és egy 
szent czélt, a melyre törekedett , megközeliteni, hogy szolgálhasson 
hitének és nemzetének, vallásának és neved dicsőségének. Szorga-
lommal és hivséggel kezelte javaidat, melyekkel megáldottad, nye-
reséggel adta vissza azokat, miket reá biztál. 

Egy szent vágy vezérelte s ebben te őt megsegítet ted és meg-
áldottad. Áldott legyen a te neved érette. Egy jó és hiv nővel sze-
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ret ted és segítetted meg őt, ki munkáiban, sorsában, küzdelmeiben 
az életen 20 évig segedelme és boldogsága volt. Legyen áldott a te 
szent neved ezért is. S ha már a földi szeretet lánczai elszakadtak, 
ha a boldog jövő napja elsötétült, s csak a mult gyászos emléke 
maradt m e g : ugy adj uram a hív nőnek erőt, hogy sorsát viselje el, 
őrizd meg özvegy napjain bántalomtól és méltat lanságtól s adj még 
néki édes és boldog időket. Áld meg rokonait, minden barátai t , 
őrizd sirhalmát a h i t angyalával, hogy biztasd lelkünket a ha lha ta t -
lanság édes reményével. Mindörökké, amen. 

A L B E R T J Á N O S . 

III. 

Megihletődve állok e koporsónál! Egy férfiúnak porai nyugosz-
nak abban, ki á tment a közös emberi sorson: született, élt és meg-
h a l t ; megihletődve, szomorú, fájdalmas érzéssel eltelve, mert az erő-
teljes alak korábban szállt sirba, mint a mennyire van szabva az 
emberi életnek magasabb h a t á r a ; megihletődve, mert a mi i t t feltárul, 
e koporsó mellett, az egy eddig mások látása elől elrejtett, fényes, 
dicső élet, mely most bontakozik ki teljes mivoltában s nagyságával 
bámulatba ejt. 

Mig mások túl sokat l á t t a tnak magukból, tégedet csak most 
lá tunk szinről-szinre, most lá tunk igazán . . . Meg kellett halnod, 
hogy megismerjük valód. A halál angyalának kellett a fátyolt fel-
lebbentem arról a t i tkos, nagy gondolatról, melyet kebeledben rejtve 
hordoztál, arról a magasabb rendii, dicső életczélról, mely előtted 
lebegett, s kitartásra, folytonos munkásságra buzditott , lelkesített. 
. . . Lá t tad azoknak küzdelmét, kik a szellemi világ szolgálatában 
ál lanak; lát tad, hogy az eszményiekért hevülő lelkeket mint köti 
meg, mint nyűgözi a föld rögéhez az anyagi gond ; mint bénitja, szegi 
szárnyát a lelkesedésnek, lángolva fölszálló érzésnek az életfentartás, 
a mindennapi szükség. Láttad, hogy a kik a legszentebb ügynek a 
munkásai , az erkölcsi világrend emez őrállói, Isten országának apos-
tolai nemcsak háborgat ta tást , lelki k inzatás t és gyötörtetést szenved-
nek a világtól, hanem nem egyszer éheznek, nélkülözést, nyomort és 
szükséget látnak. Lát tad, mer t hisz magad is érezted e pálya sa-
nyaruságait , viselted nehéz terheit, súlyos keresz t je i t ; kostoltad, etted 
keserű kenyerét, mely nemcsak hogy szűkös, hanem melyet a tu -
datlanság akárhányszor botorul fel is panaszol! 

Es lát tad ama közös kincsért való küzdelmet is, amaz intéz-
mény létfentar tásáért folytatott és folyó harczot, honnan az Isten lelke 
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által megszentelt tudomány, t iszta világosság s nemesito, egészséges er-
kölcsi hatások áradnak k i ; láttad, hogy eme tudomány férfiai mily 
csekély, mily parányi ju ta lomér t munká l ják az egymás u tán jövő i f jú 
nemzedékek lelki üdvét s értelmi művelődését ; láttad, mer t hisz ma-
gad is ot t meri tet tél a szellemi forrásokból, az egy Is tenség tem-
ploma mellet t emelkedő világosság haj lék csarnokaiban; lát tad, hogy 
az anyagi szükség mily kor lá tokat vet, hogy ez intézmény minél 
mélyebbre és szélesebb körre terjeszsze ki termékenyitő, áldásos 
befolyásá t ! ! ! Lá t tad . . . és lelkedet egy gondolat ragadja meg, ha ta l -
mas, nemes nagy vágyra ösztönző gondolat ; mélyen rejted el keb-
ledbe, hogy ne lássa, ne tud ja senki se. 

E gondolat űld, zakla t ; nem enged nyugtot , futsz, f á radsz ; ha-
lomra gyűjtőd a kincset, minthogyha csak milliókért dolgoznál, vagy 
minthogyha nem is volna más életczélod, minthogy ha csak imádnád 
az a r a n y t ; nélkülözsz, önmagadat megtagadod, csakhogy nojjön, 
nőjjön folyton vagyonod, gazdagságod. Senki se érti miér t e gyors 
szerzés, e lázas gyűj tés mire, hisz nincsen gyermeked, nincs más, 
csak hitvesed . . . És ő követ, a hű élettárs veled . . . S élted vége felé, 
mikor a munká t nem birod már tovább, föltárod kebledet, — a ne-
meslelkü nő érti végzésedet . . . s irva a gondolat, mely betelt gazdag 
t a r t a lommal ; s a mikor a halál eljön, élted megvilágosítva, — min t 
fényes árny suhansz el a földi szintérről, hogy ot t lebegj fennen, igaz 
tanúbizonyságok fénylő fellegében. . . . 

I t t e szép vidéken aranysugár t lövelt lelkedbe le a nap, s be-
lőle származott ama termékeny, ama nagy gondola t ; belőle a szilárd, 
k i ta r tó akarat , hogy megvalósuljon a boldogító álom : egész életem 
munkássága a szent oltárokon, mindenem maradjon a szellem biro-
dalmának szolgálatában. Aranyosszék benned áldozatkészséged által 
egy jeles, kiváló fiat adot t a vallásos és nemzeti mivelődésnek, s 
Jobbágy mellett, a ki előtted ment, ot t ragyogsz ma te is ; s mi, a 
kikhez közelebbi kötelék is csatol, a kik első sorban mondha tunk 
magunkénak, mindig büszkén és hálával fogjuk emlegetni nevedet. 

És nemcsak a jótétemény az, nemcsak a szellemi munka fel -
segítése, miről életed beszél, hanem a mit még annyira becsülünk, 
az az erős meggyőződés, az a törhetet len bizalom ama hi teszmék ere-
jében, ama felvilágosult, józan nézetek hatalmában, melyekért elődeink 
vérkeresztséget á l lo t tak ; amaz egyház vallási és nemzeti elküldeté-
sében, mely általános emberi eszmékkel, de honi ta lajban született , 
itt e drága haza földén, lánglelkü alapitójával a nemzeti nyelv édes 
zenéje mel le t t ; amaz egyház elküldetésében, melynek épp i t t e bér-
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ezek alján, i t t e szabad völgy ölén születet t egyik fia a nemzetnek, a 
dicsó' múltból, hősi énekeket énekel, a másik népdalokat zeng, a nép-
költészet virágait nyúj t j a koszorúban h a z á j á n a k ; melyből tudósok, 
írók, bölcs tani tók, a nemzeti mivelődésnek annyi harezosai származ-
tak ; — amaz egyház elküldetésében, mely folyton eléhaladni, mind 
több világosság felé törni kiván és igyekszik s a melynek felvirág-
zására, hatályosb működésére és hata lmasb erőkifejtésére hoztad ál-
dozatod, kincseidet, minden gazdagságod s a melynek nevében az 
elismerés, a hála és a kegyelet myrtussaiból font hervadhatlan ko-
szorút teszem le most sirodra. 

. . . A hideg portetem a földbe száll alá, de lelked föl a ma-
gasságba; nagy te t ted hirdetni fogja mindig dicsőséged, az emlékezet 
hiven Őrizi nevedet. 

P É T E R F I D É N E S . 

IV. 

I t t közöljük a v é g r e n d e l e t e t az E. K. Tanács levéltárában 
136—1.890. sz. a letett hiteles másolatból: 

„Én Kovács Dénes az élet múlandóságára gondolva, munkássá-
gommal szerzett és öröklött, takarékosságommal megszaporított vagyo-
nomra nézve halálom esetére következőleg rendelkezem: 

I . M i u t á n I s t en gye rmekekke l n e m á l d o t t meg, s i gy l e szá rmazó 

örököse im n incsenek — összes v a g y o n o m r a nézve — m i n t T o r d a - A r a n y o s 

m e g y e B á g y o n községében , v a g y b á r h o l t a l á l h a t ó i n g a t l a n a i m r a ; a k o -

lozsvár i és T o r d a vá ros i p é n z t á r a k b a n elhelyezve levő pénze imre , m i n d e n 

i n g ó s á g a i m r a — á l t a l á n o s és egyedü l i ö rökösömnek „az U n i t á r i u s Val lás 

k ö z ö n s é g é t " nevezem k i köve tkező rende lkezése im te l jes í tése és m e g t a r -

t á s a me l l e t t : 

a) Bágyoni ingatlanaim el ne adassanak, hanem megtartva, kezel-
tessenek a lehető legjobban jövedelmezőleg és szaporittassanak a körül-
ményekhez képest, más községben lévő ingatlanaim kicserélése által is 
és főként ugy, hogy azok évi jövedelméből az esélyekhez képest 4 — 5 0 0 
azaz négy-ötszáz forinttal birtokvásárlás eszközöltessék. 

b) Ingatlanaim megmaradó és eshetőleg birtokvásárlásra kinálat 
hiánya miatt nem fordítható összes jövedelemből első sorban rendelem, 
hogy mig éltem hű társa kedves nőm Bencze Anna él — évenként 500 
forint, azaz ötszáz forintot szükségeinek megfelelő részletekben kapjon ; 
a fennmaradó jövedelem a birtok kezelési és fentartási költségek levo-
násával fordittassék Vallásközönségünk nevelésügyi czéljainak fejlesz-
téséül a kolozsvári Unitárius fő Tanoda egyik tanári széke költségeire 
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— erre lesz fordítandó kedves nó'm bekövetkező halála után azon 500 
azaz ötszáz forint, melynek kiadása megszűnik. 

c) Halálom alkalmával található és pénzintézetekben elhelyezett 
pénzeim, ugy egyéb ingóságaim értékesítésével nyerendő összeg kamatai 
akként használtassanak fel, — hogy első sorban kedves testvérem Kovács 
Borbára. férjezett Csép M. Mózesné mig él, kapjon évenkint 100 azaz 
Egyszáz forintot; a Dézsfalvi Unitárius Egyház lelkésze állandóan kap-
jon évenként 60 = hatvan, Kántor tanítója 40 = negyven forintot 
osztrák értékben; a fennmaradó s testvérem elhalálozásával visszaszál-
lólag 100 = egyszáz forinttal nevekedő jövedelem minden évben az 
Unitárius Egyházi Fő Tanács által, szegényebb állapotban levő belső 
emberek között osztassék ki ugy, hogy egy lelkész 100 = egyszáz s 
egy Kántor tanitó 50 — ötven osztrák értékű forintnál kevesebbet ne 
kapjon. 

II. Midőn hátra hagyandó vagyonomnak kezeletét, jövedelmemnek 
felosztását a fennebbi módon óhajtóm és kívánom, egyszersmind kérem 
és elvárom az Unitárius Vallásközönségtől azt, hogy hagyományomat 
Kovács Dénes és neje Bencze Anna czimén külön önállóan kezeli és a 
számadások rendjén külön vezeti; hogy a késő utódok előtt is emléke-
zetben tartassék végrendelkezésem, melyet Egyházam iránt való kiolt-
hatatlan szeretetemnek, ragaszkodásomnak jeléül, egy élet fáradságos 
munkálkodása gyümölcsét vettem nemes örök czéljai fejlesztésére. 

Az isteni gondviselés és a mindenható kegyelme legyen velünk és 
soha se szűnjék meg felettünk őrködni. 

Torda. 1889. deczember 18-án. 
K o v á c s D é n e s , s. k. 

végrendelkező. 
S u s z t e r G y ö r g y , s. k. 

tanu. 
T a k á c s G y ö r g y , s. k. 

tanu. 

(P. H.) É r s s e k E l e k , s. k., 
kir. közjegyző. 
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KÜLÖNFÉLÉK. 

Miiiisteri lá togatás Kolozsvárt. Gróf C s á k y Albin vallás- és 
közoktatásügyi minister városunkat f. évi junius hó 16-án dr. Marku-
schowszky min. tanácsos kíséretében látogatásával szerencséltetvén, del-
el ó'tt az összes egyetemi intézeteket, kórodákat, róm. kath. fó'gymnasiumot, 
kereskedelmi akadémiát és siketnéma intézetet, délután az unitárius fó'-
gymnasiumot, felsó'bb leányiskolát, tanitónó'képezdét, szülőházat, tanitó-
képezdét és ev. ref. fó'gymnasiumot tekintette meg s ezek végeztével 
látogatást tett a főispánnál s az ev. ref. és az unitárius püspöknél s 
estve 6 — 8-ig elfogadást tartot t szállásán, a Hungária szállóban. Fő-
gymnasiumunkban a tanári kar élén H a j ó s János nyug. ministeri taná-
csos, iskolai fögondnok fogadta és kalauzolta a ministert, a ki egy pár 
lakszobán kivül megtekintette a dísztermet, három tantermet, a nagy 
könyvtárt, természetrajzi és természetvegytani szertárt, s az épen folya-
matban levő közvizsgálaton meghallgatott egy pár if jút a latin nyelv-
ből. A látottak fölött sokkal méltánylóbban nyilatkozott, mint azt né 
mely közegei részéről itt-ott tapasztaltuk. Különösen meglepte azon fel-
világosítás, hogy it t minden a mit lát, a magán és közáldozat ered-
ménye. Látogatását templomunk megtekintésével végezte, melynek ará-
nyai, s szép és merész boltivezete bámulatra ragadták. Az intézetben 
tett azon nyilatkozatra, hogy némely helyiségeink kibővítésre várnak, 
megjegyezte: nekem is sok helyt kellene építkeznem, ha volna mivel. 
Estve a tisztelgők sorában egyházi képviselő-tanácsunk küldöttségét is 
fogadta, melynek élén, a fővárosban időző püspökünk helyett Nagy La-
jos esperes és főjegyző üdvözölte,x mit a minister a legszivélyesebben 
viszonozván, készségét fejezte ki egyházunk támogatására s a főiskolánk 
segélyezése iránt folyamatban levő tárgyalás gyors befejezésére, valamint 
arról is biztosított, hogy a felekezeti középtanodai tanárok állami nyug-
díjintézetét megvalósítani komoly elhatározása. A minister látogatása 
érintkezése és nyilatkozatai mindenütt kellemes benyomást hagytak hátra 
s az egyénisége iránti rokonszenv és bizalom fokozására szolgáltak. 

Püspöki vizsgálat . Főt. F e r e n c z J ó z s e f püspök ur folyó évi 
julius hó 6-án a toroczkói egyházba száll ki vizsgálatra. A püspök a 


